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BILL 40 

An Act to Amend the 
Human Rights Act 

1996 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 The Human Rights Act, chapter H-11 of the 
Revised Statutes, 1973, is amended by adding af
ter section 19.1 the following: 

19.2(1) The Commission may, in writing, dele
gate to an employee of the Commission the duties 
and powers of the Commission under subsections 
18(1) and (2). 

19.2(2) Where a person named in a complaint as 
the complainant or a person named in a complaint 
who is alleged to have violated this Act is not sat
isfied with the decision made in relation to the 
complaint under a delegation under subsection 
(I), that person may, within fifteen days after re
ceipt of the decision, request that the decision be 
reviewed by the Commission. 

19.2(3) A request referred to in subsection (2) 
shall be in writing, setting out the reasons for the 
request and all relevant facts, and delivered per
sonally or sent by prepaid registered or certified 
mail to the Commission. 
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Loi modifiant la 
Loi sur les droits de la personne 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
I 'Assembh!e legislative du Nouveau-Brunswick, 
decn!te: 

1 La Loi sur les droits de lil personne, chapitre 
H-11 des Lois revisees de 1973, est modifiee par 
1 'adjonction apres l 'article 19.1 de ce qui suit: 

19.2(1) La Commission peut, par ecrit, deleguer 
a un de ses employes, les fonctions et les pouvoirs 
conferes a la Commission en application des pa
ragraphes 18(1) et (2). 

19.2(2) Lorsque la personne nornmee dans une 
plainte comme plaignant ou la personne nommee 
dans la plrunte comme ayant commis une infrac
tion a la presente loi est mecontente de la decision 
rendue relativement a la plainte conformement a 
une delegation en vertu du paragraphe (1), elle 
peut, dans les quinze jours de la reception de la 
decision, demander a la Commission d'en faire la 
revision . 

19.2(3) La demande de revision vtsee au para
graphe (2) est faite par ecrit, comprend les raisons 
a l'appui de la demande ainsi que tous les faits 
pertinents et doit etre delivree en personne ou en· 
voyee a la Commission par courrier recommande 
et affranchi ou par courrier certifie. 
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19.2(4) Where a request to review a decision is 
made under this section, the Commission shall re
view the decision and may uphold, vary or rescind 
the decision. 

2 Section 20 of the Act is amended 

(a) by repealing subsection (1) and substitut
ing the following: 

20(1) If the Commission is unable to effect a set
tlement of the matter complained of, the Minister 
may, on the recommendation of the Commission, 
for the purpose of holding an inquiry to investi
gate the matter, 

(a) appoint a Board of Inquiry composed of 
one or more persons, or 

(b) refer the matter to the Labour and Em
ployment Board established under the Labour 
and Employment Board Act. 

(b) by adding after subsection (1) the follow
ing: 

20(1.1) Where a matter is referred to the Labour 
and Employment Board under paragraph (l)(b) 

(a) the Labour and Employment Board, as 
constituted for the purpose in accordance with 
the Labour and Employment Board Act, shall 
be deemed to be a Board of Inquiry for the 
purposes of thls Act, and 

(b) subsections (2) and (7) do not apply. 

20(1.2) The Minister shall forthwith notify the 
parties referred to in paragraphs (4.1)(a), (b) and 
(c) of the names of the members of the Board, and 
it shall then be presumed conclusively that the 
Board was appointed in accordance with this Act 
or constituted in accordance with the Labour and 
Employment Board Act, as the case may be. 
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19.2(4) Lorsqu'une demande de rev1s1on est 
faite en vertu du present article, la Commission 
do it reviser la decision et peut la confirmer' la 
modifier ou !'infirm er. 

2 L 'article 20 de la Loi est modifie 

a) par I 'abrogation du paragraphe (1) et son 
remplacement par ce qui suit: 

20(1) Lorsque la Commission ne peut parvenir a 
un reglement de la question faisant I' ob jet de la 
plainte, le Ministre peut, sur la recornmandation 
de la Commission, pour la tenue d'une enquete 
afm d'etudier la question, 

a) nommer une commission d'enquete com
posee d'une ou de plusieurs personnes, ou 

b) renvoyer l'affaire devant la Commission du 
travail et de l'emploi etablie en vertu de la Loi 
sur la Commission du travail et de l'emploi. 

b) par l'adjonction apres le parapaphe (1) de 
ce qui suit: 

20(1.1) Lorsque l'affaire est renvoyee devaot la 
Commission du travail et de l'emploi en applica
tion de l'alinea (l)b), 

a) la Commission du travail et de l'emploi 
constituee a cette fin en conformite de la Loi 
sur la Commission du travail et de l'emploi, est 
reputee etre une commission d'enquete aux fins 
de la presente loi, et 

b) les paragraphes (2) et (7) ne s'appliquent 
pas. 

20(1.2) Le Ministre doit, sans delai, communi
quer aux parties visees aux alineas (4.1)a), b) et c), 
les noms des membres de la commission d'enquete 
et des lors, la commission d'enquete est 
peremptoirement presumee avoir ete nommee en 
conformite de la presente loi ou constituee en con
formite de la Loi sur la Commission du travail et 
de l'emploi, selon le cas. 
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(c) by repealing paragraph (4.J){a) and substi
tuting the following: 

(a) the Commission. which shall, subject to 
subsection (4), have carriage of the complaint, 
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c) par ['abrogation de l'alinea (4.J)a) et son 
remplacement par ce qui suit: 

a) la Commission qui, sous reserve du para
graphe (4), a charge de la plainte, 
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EXPLANATORY NOTES 

Section I 

The new section 19 .2 authorizes the New Brunswick Hu
man Rights Commission to delegate to an employee of the 
Commission the duties and powers of the Commission under 
subsections 18(1) and (2) of the Hvmon Rtgh/S Act. Decisions 
made under a delegated authorily may be reviewed by the 
Commission in accordance with the new section 19.2. 

Section 2 

(o) The amendment authoriles the MiniSter of Advanced 
Educauon and Labour. on tile recommendation of tile New 
Brunswick Human Rights CoiJIJJ1hsion, if the Commission 
is unable to effect a settlement of the matter complained 
of. to appoint a Board of Inquiry or to refer the matter to 
the Labour and Employment Board established under the 
lAbour and EmploymenT Board Act for the purpose of 
holding an inquiry to investigate tile maner. 

(b) Where a watter is referred to the Labour and Employ
ment Board. the Labour and Employment Board, as con
smutcd for the purpose in accordance witil the lAbour and 
Employment Board Act, shall be deemed to be a Board of 
lnquiry {or the purposes of the Human Rtghts Act in which 
case cenam provisions of the Human Rights ACI do not ap
ply. The Minister of Advanced Education and Labour is re
quired to notify certain parties to an inquiry of the names 
of the members of the Board of Inquiry. It is then pre
sumed conclusively that the Board of Inquiry was properly 
appointed or constituted. 

(c) The amendment authorizes the New Brunswick Hu
man Rights Commission to have carriage of a complainr 
before a Board of Inquiry. 
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NOTES EXPL!CATIVES 

Article 1 

Le nouvel anicle 19.2 autorise la Commission des droits de 
la personne du Nouveau-Brunswick a deleguer a un de ses cm· 
p!oyes, les fonctions et les pouvoirs conferes a la Commission 
en application des paragraphes 18( I) et (2) de la Lot sur les 
droits de la personne. Les decisions rendues en venu de J'auto· 
rite ainsi deleguee sont sujettes a revision par la Commi SstOn 
en confonnite du nouvel article 19.2. 

Article 2 

a) La modification autorise le Ministre de l'Euseignernent 
superieur et du Travail, sur la rccommandaLion de la Com· 
mission des droits de la personne du Nouveau-Brunsw1ck, 
lorsque la Commission est incapable de n!g.ler l 'a ffaire, a 
nommer une commission d'enquete ou a renvoyer l'affrurc 
devant la Commission du travail et l'ernploi etablie a cette 
fin en vertu de la Loi sur la Commisston du Travail et de 
l'emplot aux fins de la tenue d'une enquete. 

b) Lorsque l'affaire est renvoyee devant la Commission 
du travail et de l'emploi, celle-ci, telle que constitute en 
venu de la Lo1 sur la Commission du rrovorl et de /'emplot 
~I reputee et re une commission d' enquete 3.U.'I: fins de la 
Loi sur /es droits de ltJ personne, auquel cas cenaines dis· 
positions de la Loi sur les droits de la personne ne s' apph· 
quent pas. Le ministre de I'Euseignement superieur et du 
Travail doit aviser certaines panies a l'enquete des nows 
des membres de la commission d'cnquete. ll est 
peremptoirement presume que la commission d'enquete a 
ete dOment nommee ou constitute. 

c) La modification autorise la Commission des droits de 
la personnc a prendre charge d'une plainte dc:vant une com
mission d 'enquete. 


